
ПРОГРАМА 

проведення акредитаційної експертизи освітніх програм «Переклад 

(англійська та друга іноземні мови)» (ID у ЄДЕБО 22902) та «Переклад 

(німецька і друга іноземна мови, міжкультурні німецькі студії)» (ID у 

ЄДЕБО 52723) за спеціальністю 035 Філологія у Львівському 

національному університеті імені Івана Франка із використанням 

технічних засобів відеозв’язку з 23 по 25 жовтня 2023 року 

 

1. Призначення та статус цієї програми  

Ця програма є документом, що фіксує спільний погоджений план он-лайн 

візиту експертної групи (далі – ЕГ) у Львівському національному університеті 

імені Івана Франка (далі – ЛНУ) під час проведення акредитаційної експертизи 

освітніх програм (далі – ОП), а також умови її роботи. Дотримання цієї програми 

є обов’язковим як для ЛНУ, так і для ЕГ. Будь-які подальші зміни цієї програми 

можливі лише за згодою ЕГ та ЛНУ. Узгоджена програма он-лайн візиту 

фіксується в інформаційній системі Національного агентства із забезпечення 

якості вищої освіти і є частиною матеріалів акредитаційної справи.  

 

2. Загальні умови роботи експертної групи  

2.1. На час візиту ЕГ ЛНУ забезпечує он-лайн зустрічі із учасниками фокус 

груп згідно з розкладом роботи за допомогою програми ZOOM.  

2.2. Внутрішні он-лайн зустрічі ЕГ є закритими; крім випадків, коли це 

погоджено ЕГ, на ній не можуть бути присутні співробітники ЛНУ та інші особи.  

2.3. ЛНУ забезпечує он-лайн присутність осіб, визначених у розкладі он-

лайн візиту для кожної зустрічі, у погоджений час. Он-лайн зустрічі, включені 

до розкладу візиту, є закритими. На них не можуть бути присутніми особи, які 

не запрошені на них відповідно до розкладу.  

2.4. У розкладі он-лайн візиту передбачається резервна зустріч, на яку ЕГ 

може запросити будь-яких осіб, якщо проведення такої он-лайн зустрічі 

зумовлене необхідністю проведення акредитаційної експертизи. ЕГ повідомляє 

про це ЛНУ у розумні строки; ЛНУ має вжити розумних заходів, аби забезпечити 

участь відповідних осіб у резервній зустрічі.  

2.5. У розкладі он-лайн візиту передбачено відкриту зустріч. ЛНУ 

зобов’язана завчасно повідомити усіх учасників освітнього процесу за 

відповідними ОП про дату та час проведення такої зустрічі.  

2.6. ЛНУ надає документи та іншу інформацію, необхідну для проведення 

акредитаційної експертизи, на запит ЕГ.  

2.7. Контактними особами від ЛНУ з усіх питань, пов’язаних з акредитацію 

ОП, є гаранти цих програм, вказані у відомостях про самооцінювання.  

2.8. Акредитаційна експертиза проводиться у вигляді відеоконференцій за 

допомогою програми ZOOM. Керівник ЕГ відповідальний за відеозаписи усіх 

зустрічей, які є обов’язковими, та після закінчення он-лайн візиту передає файли-

записи до Національного агентства із забезпечення якості вищої освіти.  

 

 

 



3. Розклад роботи експертної групи 
 

Час 

 

Вид діяльності 

 

Учасники 

Технічне 

забезпе-

чення 

День 1 – 23.10.2023 

09:00-09:20 Організаційна нарада. 

Перевірка технічних засобів 

відео зв’язку. Вирішення 

організаційних питань 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

09:20-09:40 Зустріч 1 з гарантами ОП Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

 
Сулим Володимир Трохимович – гарант ОПП «Переклад (німецька і друга іноземна 
мови, міжкультурні німецькі студії)», професор кафедри міжкультурної комунікації та 
перекладу, професор; 
Бриська Орислава Ярославівна – гарант ОПП «Переклад (англійська та друга 
іноземні мови)»,  доцент кафедри перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені 
Григорія Кочура, доцент. 

Відеокон-

ференція 

09:40-10:00 Підготовка до зустрічі 2 Члени експертної групи: 

Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 

Ненько Юлія Петрівна 

Лещенко Ганна Веніамінівна  

Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

10:00-10:40 Зустріч 2 з керівництвом ЛНУ Члени експертної групи: 

Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 

Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 
 

Гукалюк Андрій Федорович, перший проректор; 
Гладишевський Роман Євгенович, проректор з наукової роботи; 

Качмар Володимир Михайлович, проректор з науково-педагогічної роботи та 
соціальних питань і розвитку; 
Кухарський Віталій Михайлович, проректор з науково-педагогічної роботи та 
інформатизації; 
Різник Сергій Васильович, проректор з науково-педагогічної роботи та міжнародної 
співпраці; 
Бораковський Любомир Адамович, декан факультету іноземних мов; 

Відеокон-

ференція 



Сулим Володимир Трохимович – гарант ОПП «Переклад (німецька і друга іноземна 
мови, міжкультурні німецькі студії)», професор кафедри міжкультурної комунікації та 
перекладу, професор; 
Бриська Орислава Ярославівна – гарант ОПП «Переклад (англійська та друга 
іноземні мови)»,  доцент кафедри перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені 
Григорія Кочура, доцент. 

10:40-11:00 Підведення підсумків зустрічі 

2 та підготовка до зустрічі 3 

Члени експертної групи: 

Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 

Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

11:00-11:40 Зустріч 3  

з академічним персоналом  

ОПП «Переклад (англійська та 

друга іноземні мови)» 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

 
Академічний персонал 
Бриська Орислава Ярославівна – гарант ОПП «Переклад (англійська та друга 
іноземні мови)»,  доцент кафедри перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені 
Григорія Кочура, доцент 
- науково-педагогічні працівники, які забезпечують освітній процес на освітній програмі: 
Кафедра перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені Григорія 
Кочура факультету іноземних мов: 
Дзера Оксана Василівна – доктор філологічних наук, доцент, завідувач кафедри 
перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені Григорія Кочура, доцент кафедри 
перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені Григорія Кочура; 

Андрейчук Надія Іванівна – доктор філологічних наук, професор, професор кафедри 

перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені Григорія Кочура, заступник 

завідувача; 

Літвіняк Олександра Володимирівна – кандидат філологічних наук, доцент кафедри 

перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені Григорія Кочура; 
Шмігер Тарас Володимирович – доктор філологічних наук, професор, професор 
кафедри перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені Григорія Кочура, керівник 
виробничої (переддипломної) практики; 

Кам’янець Анжела Богданівна – кандидат філологічних наук, доцент,  доцент кафедри 

перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені Григорія Кочура, керівник 

виробничої (переддипломної) практики; 
Молчко Оксана Орестівна – кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені Григорія Кочура, керівник 
педагогічної (асистентської) практики; 
Кафедра міжкультурної комунікації та перекладу  
факультету іноземних мов: 

Відеокон-

ференція 



Ляшенко Тетяна Степанівна – кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
міжкультурної комунікації та перекладу; 
Кафедра французької та іспанської філологій  
факультету іноземних мов: 
Демчук Наталія Михайлівна – кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
французької та іспанської філологій; 
Лесько Христина Степанівна – кандидат філологічних наук, доцент кафедри 
французької та іспанської філологій; 
Кафедра загального мовознавства філологічного факультеиту: 
Бацевич Флорій Сергійович – доктор філологічних наук, професор, завідувач 
кафедри загального мовознавства; 
Кафедра загальної педагогіки та педагогіки вищої школи  
факультету педагогічної освіти: 
Горук Наталія Михайлівна, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
загальної педагогіки та педагогіки вищої школи 
Цюра Світлана Богданівна, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
загальної педагогіки та педагогіки вищої школи, керівник педагогічної (асистентської) 
практики. 

11:40-12:00 Підведення підсумків зустрічі 

3 та підготовка до зустрічі 4 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

12:00-12:40 Зустріч 4  

з академічним персоналом  

ОПП «Переклад (німецька і 

друга іноземна мови, 

міжкультурні німецькі студії)» 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 
 
Академічний персонал 
Сулим Володимир Трохимович – гарант ОПП «Переклад (німецька і друга іноземна 
мови, міжкультурні німецькі студії)», професор кафедри міжкультурної комунікації та 
перекладу, професор; 
- науково-педагогічні працівники, які забезпечують освітній процес на освітній програмі: 
Кафедра міжкультурної комунікації та перекладу  
факультету іноземних мов: 
Паславська Алла Йосипівна - доктор філологічних наук, професор, професор кафедри 
міжкультурної комунікації та перекладу, завідувач кафедри міжкультурної комунікації та 
перекладу; 
Дяків Христина Юріївна – доктор філологічних наук, доцент, професор кафедри 
міжкультурної комунікації та перекладу; 
Ляшенко Тетяна Степанівна – кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
міжкультурної комунікації та перекладу; 
Мольдерф Оксана Євгенівна – асистент кафедри міжкультурної комунікації та 
перекладу, учасниця проекту «Learnopolis+»; 

Відеокон-

ференція 



Кафедра перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені Григорія 
Кочура факультету іноземних мов: 
Молчко Оксана Орестівна – кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені Григорія Кочура; 
Кафедра французької та іспанської філологій  
факультету іноземних мов: 
Демчук Наталія Михайлівна – кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
французької та іспанської філологій; 
Лесько Христина Степанівна – кандидат філологічних наук, доцент кафедри 
французької та іспанської філологій; 
Кафедра загальної педагогіки та педагогіки вищої школи  
факультету педагогічної освіти: 
П’ятакова Галина Павлівна – доктор педагогічних наук, доцент, професор кафедри 
загальної педагогіки та педагогіки вищої школи, керівник педагогічної (асистентської) 
практики від кафедри загальної педагогіки та педагогіки вищої школи. 

12:40-13:00 Підведення підсумків зустрічі 

4 та підготовка до зустрічі 5 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

13:00-14:00 Обідня перерва   
14:00-14:40 Зустріч 5  

з адміністративним 

персоналом 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 
 
Бораковський Любомир Адамович, декан факультету іноземних мов; 
Іваночко Ірина Богданівна, керівник Центру забезпечення якості освіти; 
Філюк Оксана Павлівна, керівник відділу менеджменту якості освітнього процесу; 
Дзіковська Марія Ігорівна, начальник відділу кадрів; 
Седляр Олександр Володимирович, директор Наукової бібліотеки  
Тибор Ольга Іванівна, керівник Центру підтримки студентських сервісів 
Міщук Наталя Володимирівна, відповідальний секретар приймальної комісії 
Сновидович Ірина Григорівна,  керівник відділу кар’єрного розвитку та співпраці з 
бізнесом 

Відеокон-

ференція 

14:40-15:00 Підведення підсумків зустрічі 

5 та підготовка до зустрічі 6 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

15:00-15:40 Зустріч 6 із представниками 

органів студентського 

самоврядування 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 



 

Спересенко Микола, голова Первинної профспілкової організації студентів Університету 

(за згодою); 

Кульчицька Анжеліка, очільниця Студентського уряду Університету (за згодою); 

Плитус Дарина, голова студентського профбюро факультету іноземних мов; 

Сайкевич Діана, голова Студентського уряду факультету іноземних мов; 

Тацинець Марія, голова Студентського наукового товариства факультету іноземних мов; 

Галамай Ірина, членкиня Студентського наукового товариства факультету іноземних мов; 
15:40-16:00 Підведення підсумків зустрічі 

6 та підготовка до зустрічі 7 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

16:00-16:40 Зустріч 7 із випускниками ОП 

 

 

 

 

 

 

 

  

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

 

Випускники ОП «Переклад (англійська та друга іноземні мови)»: 
1. Герус Юлія, усний і письмовий перекладач, медичний перекладач, 

NHS (https://www.nhs.uk/); 
2. Сахно Марта, перекладач художньої літератури, Видавництво Старого 

Лева  (https://starylev.com.ua/old-lion/author/marta-saxno); 
3. Дьомова Наталія, поет, перекладач, перекладознавець; 
4. Ніолаєвич-Буфан Олеся, засновниця і директор Смарт-простору «Бояр», співзасновниця 

Школи «Дружня до дитини»; 
 

Випускники ОП «Переклад (німецька і друга іноземна мови, міжкультурні німецькі 

студії)»: 

1. Дробна Ірина;  

2. Комащук Оксана; 

3. Греськів Софія;  

4. Сопіла Тетяна; 

5. Марія Вачко; 

Відеокон-

ференція 

16:40-17:00 Підведення підсумків зустрічі 

7 та підготовка до зустрічі 8 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

17:00-17:40 Зустріч 8 із роботодавцями Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  

Відеокон-

ференція 

https://www.nhs.uk/
https://starylev.com.ua/old-lion/author/marta-saxno


Андреєв Тит Петрович 

 

Роботодавці за ОПП «Переклад (англійська та друга іноземні мови)»: 
1. Наталія Долінська, директорка перекладацької агенції «Галерея мов»; 
2. Юрій Николишин, директор видавництва «Апріорі», письменник, громадський 

діяч; 
3. Тетяна Струк, засновниця та директорка Лінгвістичного центру, компанії з 

перекладу та локалізації, консультантка із технологій перекладу у вишах, авторка 

книг із перекладу, активна учасниця ініціатив, спрямованих на професійне зростання 

перекладачів, розвиток галузі перекладу й локалізації, викладачі-практики; 
 

Роботодавці за ОПП «Переклад (німецька і друга іноземна мови, міжкультурні німецькі 

студії)»: 

1. Тойфель Ніколай, керівник проекту ДААД «Learnopolis»; 

2. Долінська Наталія, директорка ТзВО Перекладацький центр «Галерея мов»; 

3. Діана Попфалюші, проектна менеджерка Автрійсько-українського бюро кооперації 

у Львові; 

4. Томас Бауер, керівник International Office Віденського педагогічного університету; 

5. Фегецин Ольга, директор ПП «МСФ МУЛЬТИКОЛЛ»; 

6. Д-р Андреас Вайє, керівник відділу міжнародних зв’язків університету в м. 

Бамберг (Німеччина) 
17-40-18:00 Підведення підсумків зустрічі 

8 та першого дня, підготовка 

до другого дня 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

День 2 – 24.10.2023 

09:30-09:50 Організаційна нарада. 

Перевірка технічних засобів 

відеозв’язку. Вирішення 

організаційних питань. 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

09:50-10:40 Огляд матеріально-технічної 

бази, що використовується 

під час реалізації ОП 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

 

Онлайн-демонстрація: корпус університету, гуртожиток, укриття, медпункт 

Навчально-методичні ІТ-застосунки: 

 

Огляд матеріально-технічного забезпечення (відповідальні): 

Відеокон-

ференція 



Масинець Микола Степанович, завідувач фонетичної лабораторії; 

Кісіль Ольга Леонідівна, методист денного навчання деканату. 
10:40-11:00 Підведення підсумків огляду 

МТБ і підготовка до зустрічі 9 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

11:00-11:40 Зустріч 9  

зі здобувачами ОП «Переклад 

(англійська та друга іноземні 

мови)» 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 
 

Здобувачі вищої освіти: 

1. Прохира Олена, здобувачка 1 курсу магістратури; 
2. Демчук Катерина, здобувачка 1 курсу магістратури; 
3. Диня Христина, здобувачка 1 курсу магістратури; 

4. Тереховська Андріана, здобувачка 2 курсу магістратури; 
5. Дрогомирецька Уляна, здобувачка 2 курсу магістратури; 
6. Галамай Ірина, здобувачка 2 курсу магістратури; 

Відеокон-

ференція 

11:40-12:00 Підведення підсумків зустрічі 

9 та підготовка до зустрічі 10 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

12:00-12:40 Зустріч 10  

зі здобувачами ОП «Переклад 

(німецька і друга іноземна 

мови, міжкультурні німецькі 

студії)» 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 
 

Здобувачі вищої освіти: 

1. Бахарєва Анна, здобувачка 1 курсу магістратури; 

2. Галушка Марія, здобувачка 1 курсу магістратури; 

3. Білінська Анна, здобувачка 1 курсу магістратури; 

4. Мацюк Аліна, здобувачка 2 курсу магістратури; 

5. Ковальчук Катерина, здобувачка 2 курсу магістратури; 

6. Шеремет Ірина, здобувачка 2 курсу магістратури; 

Відеокон-

ференція 

12:40-13:00 Підведення підсумків зустрічі 

10 та підготовка до зустрічі 11 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

13:00-14:00 Обідня перерва   



14:00-14:40 Зустріч 11 з допоміжними 

(сервісними) структурними 

підрозділами 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 
 

Гуменна Галина Романівна, завідувач лабораторії методичної підтримки системи 

електронного навчання; 

Вагнер Ірина Михайлівна, провідний фахівець центру соціального розвитку та 

громадських ініціатив; 

Ілик Христина Василівна, завідувач Центру моніторингу 
Краєвська Оксана Анатоліївна, провідний фахівець відділу міжнародних зв’язків; 

Кузьмич Анжеліка Данилівна, координатор проєктів психологічної служби; 

Сас Світлана Петрівна, начальник планово-фінансового відділу; 

Куньо Іван Михайлович, заступник начальника науково-дослідної частини, 

відповідальний за академічну доброчесність в Університеті; 

Поліщук Василь Іванович, начальник відділу охорони праці; 

Павленко Анастасія Олександрівна – фахівець відділу маркетингу та комунікації Центру 

маркетингу та розвитку 

Козьмук Наталія Ігорівна, начальник відділу дистанційної та дуальної освіти; 

Відеокон-

ференція 

14:40-15:00 Підведення підсумків зустрічі 

11 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

15:00-15:40 Відкрита зустріч Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

 

Усі охочі (крім гарантів ОП та представників адміністрації ЛНУ) 

 

Відеокон-

ференція 

15:40-16:00 Підведення підсумків 

відкритої зустрічі 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

16:00-16:20 Резервна зустріч Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 
 

Відеокон-

ференція 



Запрошені на резервну зустріч; 
 

16:20-17:00 Робота з документами, 

підготовка до фінального 

брифінгу 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

17:00-17:40 Фінальний брифінг Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 
 
Гукалюк Андрій Федорович, перший проректор; 
Гладишевський Роман Євгенович, проректор з наукової роботи; 

Качмар Володимир Михайлович, проректор з науково-педагогічної роботи та 
соціальних питань і розвитку; 
Кухарський Віталій Михайлович, проректор з науково-педагогічної роботи та 
інформатизації; 
Різник Сергій Васильович, проректор з науково-педагогічної роботи та міжнародної 
співпраці; 
Бораковський Любомир Адамович, декан факультету іноземних мов; 
Іваночко Ірина Богданівна, керівник Центру забезпечення якості освіти; 
Сулим Володимир Трохимович – гарант ОПП «Переклад (німецька і друга іноземна 
мови, міжкультурні німецькі студії)», професор кафедри міжкультурної комунікації та 
перекладу, професор; 
Бриська Орислава Ярославівна – гарант ОПП «Переклад (англійська та друга 
іноземні мови)»,  доцент кафедри перекладознавства і контрастивної лінгвістики імені 
Григорія Кочура, доцент. 

Відеокон-

ференція 

17:40-18:00 Підведення підсумків другого 

дня, підготовка до третього 

дня 

Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 

День 3 – 25.10.2023 

09:00-18:00 День суджень Члени експертної групи: 
Данильченко Ірина Валеріївна – керівник ЕГ 
Ненько Юлія Петрівна 
Лещенко Ганна Веніамінівна  
Андреєв Тит Петрович 

Відеокон-

ференція 



 


